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KACO GmbH + Co. KG, Inc 19, 74912

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA
ITALIEN

Elalt-Nr.

DELIVERY NOTE& =" 1/1

3 Delvery Note No.

4 Lieferdatum /Data of Daivery/ Data de livraison

8 Rechrungsnifinveice-No/Factura N?

€ Rechn.Datum/ Dale of Involce / da la facture

Lieferscheln-Nr.

Bordergau de livraison

20451648

13.08.2020

Kunder-Nr. / Client No. F Chiant N®
440125

SuppheiNo.

91000936 /VL(}J&(O

10 lhre Zeichen 11 thre Bestell-Nr./Datum - Zusatzdaten des Bestellers 12 Unsers AbL. 13 Hausmt 14 Unsere Auftrags-Nr.
Yaour rel, Your order Nofdate - Other chient references Dopariment Phone Qur Ordar No,
Voue el Vatra commande N°/date - Aulres réf N servica Té Notre cammande N°
432 550003874201 VKV 2020/294189
19 Versandart 20 el unfrel | 21 Verpaclungsart 22 Versendzeichan Gasamtgewicht kg 24
Means of transpan freg Means of packaging Transport reference Welight kg
Mode thexpédition franco Mede d'embalage Rét, daxpédition Pcuds kg
nefe |
by forwarder X see below 2544, 2545 340,00 272,00 ::}
25 Versandanschnft 26 Abladestelle —
Address of consignee Rec. location
Adressa du destinatalre Liau de livraison
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNQ VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ILTALLEN
7 28 Sachnummer 2 Bezeichnung / Description / Désignation 30 Menga
Pos Idantification No. 21 Verpackungsar” / Typs ol Packing / Type damballage 2
Idantfication N* Cia.
1 2517053901 72481700 52.000,00 pieces
. GC 25x6,5 P02203
N. Z8T.: 22.02.16 AEMBOBLYT
Charge:
. 52.000,00 pieces NVE: .
Packmittel pes. fill quant
HATL.BEEURO Getrag Halbe Euro-Palettie 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 650,00
2806 Getrag Abdeckplatte AB06
. rk
— KUEHNE+NAGELse
L\))B ¢ ACCETTAZ'L{}NE ME
Quantita dichiarata: 'Y 1o
VSOG 3 ; ’D\ Quantita effettiva:
K ) Tipo Imballaggio:
ita Imbalfi: 11 -
'g Quantl o nede d'imballo: El
Conforpita alle scie @
Dati l." ’ -~ b
Firdf } a
D Lioferung zu unseten h Dalrvery will ba mada only aceandng 1o our commaon business 1arms. Any amendment. & par pas condilion: toute
uJede Andarung derzelben badar elner basonderen schrifiichan Varsinbarung Do

Allgamainon Gaschiftzbadingungan stellen war Iknen avt Wunsch gema in Schafl-
term 2uz Verfbqury Ske $nd awth vorflighar auf unzerer homepags www kaco.ds

Yenwaltung/AdmEnistration

il ba oeceplod only according fo cur writlen agraement, Our written common

bustess terms will be sent to quest They are ak ilable on cur
homepage wivw kaco de
Banken / Bankers ! Banques
Industriesira8a 19, D-74912 Kirchardt Bw-Bank /L Baden: arg

Phone +49 (0} 7266/9130-0
Fax +49 {0) 7266/9130-
i

IBAN DE75600501010002351441

1386 BIG-Code: SOLADESTE00

Sitz Kirchardt,

ht HRAZS53 * persdnfich haftenda Gesallschatterin Heinrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Registergericht HAB 572

GeschAftsfohrer: Diol -Wirkine, (FH) Jahannes Halmich, Diol.-Ina Richard Onabarth * USt-Id-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Heilbmnn. Steurr-Nr. 65214/75000

dirogation & nos concilions générales do't falm object d'un canzantemant particuliar
éem, Las eondibons géndeales vous panvent ire lransmises sur domande el sent

disponible sur page hace de
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s Transport Order e Sy |
=l v o a——
Mittente N° partita IVA Data / Date !
Sender VAT-ID-No.
. . 14-AUB~E020
MACO GMBH + C0. KG .
" IINDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT s
Indirizzo del luego di carico (di ritiro} Qrdine di trasporto - )
Collection address Order code
INT-EC-1767220
> Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address .
e fieams: CI8WE™ DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. (oo [msiomn (HE ILBRONN
I LEIMENGRUBE 9
Dda:n pagati Ddazl non pagat
toes paid weswpt - he13 OEHRINGEN
MABNA PT S.F.A. O Cem™Tels+49 7941 988 O
i Fax:+439 7941 388 319
VIA DEI CICLAMINI 4 i
1-7005EE MODUGBND EXW
Assfcuraziona complementare Numero di dossier .
iniiizze df corsegna dela et Additvional fransport insurance | Terminal reference
Delivery address D ;'5 I:] Rg I _
Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Comency Value for insurance
Mo T MP— T NW-—-S78020
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARY + 39 / 80 5315811
Marche e numert Quantita Imbalaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo I kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
FARTS T33. 0
& |PLE |PEARTS
Peso tassabile in k Tutalepesolur in k
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in ?g
bin, x amx anx =  Ee 450 it 00 T33. 00 Fad. 1)
Richieste particolari / Special‘consignments ’ -
/ ‘. / 3 “)' ? ! .
L' i‘[ UEHNF - N GE’L S.I‘..
K - ~ - {_arn] - todugno {BA)
Tstruzicni particolar / Spectal instructions Via dei CRCrmeail el tiosres T
DImENSIONS (LWH) ™ €X B80OX60XB5S0m —
DINENSIONS: (LWH) : &X-80 60 85Cm 9 1 NGOARL
_ N . di !
[ = : 1pleeyytn o tigerva .
= g_zf Egllfgmqgln"autuseeﬁger g:ﬂzg?yn?oacﬁessigﬂggm w:ggrgm;?u CMR, transport damages bave ta be noted g % md }Edlqu al‘mppq:ﬁﬁﬁﬁm&
O upon delivery of the consignment, Damages not visikle e}& Eﬂﬂ? :é led
Z T | Data/Date Data / Date wilig to'the responsible EUROCONNECT terming within 7 days after defivery.
- N
aﬂé‘ Orario / Time Crario / Time
ot /
. 2 § Firma dell'autista / Driver’s signatere | Firma del destinatario Nome di chi firma in sta\rnpatello
E B Consignee's signature Consignee’'s name in block letters
fa):

TuHas la enadiziani EHRACAMMEST crnnn vinecnkata alla Candiziani fanarali Ai fracnavta EHRACONMBEST fuadi vatea) /



